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В СИСТЕМЕ СЕМАНТИЧЕСКИХ ТИПОВ ПРЕДИКАТОВ

Е.Г. Кузнецова

В статье критически рассматриваются семантические типологии предикатов, предложен-
ные представителями различных теоретических школ; выводятся формулы ментальных конструк-
тов, лежащих в основе семантики экспериенциальных глаголов; впервые выделяется экспериен-
циальный тип предикатов.
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Адекватное семантическое описание пре-
дикатов предполагает их классификацию. Над
проблемой семантической классификации пре-
дикатов работали такие лингвисты, как З. Вен-
длер [15], Л.В. Щерба [12], У. Чейф [9], Дж. Лай-
онз [14], О.Н. Селиверстова [6], Ю.Д. Апресян
[2], Т.Д. Шабанова [10], Е.В. Падучева [5],
Е.В. Ильчук [3], А. Гольдберг [13], И.Ю. Коле-
сов [4] и др.

Отнесение глаголов, имеющих значение
экспериенциальности, например love, like,
enjoy, relish, adore, cherish, к одному из се-
мантических типов предикатов, представля-
ет определенную трудность, поскольку они
обнаруживают существенные отличия от дру-
гих предикатов в системе таких координат, как
семантические роли актантов и соотношение
денотата предиката с осью времени. Рассмот-
рим эти отличия на примере известных клас-
сификаций предикатов, основанных на роле-
вой семантике.

Так, в классификации Дж. Лайонза «со-
стояние» противопоставляется «событиям»,
«процессам», «деятельности» и «акту». В ос-
нове этого противопоставления лежит разгра-
ничение статичных и динамичных ситуаций.
«Состояние» описывается через понятие ста-

тичной ситуации, которая существует, продол-
жается, не изменяясь в течение некоторого
промежутка времени, а не случается [14,
р. 483]. Процессы, события, деятельность и
акты описываются через понятие динамичной
ситуации, которая случается, происходит, име-
ет место. При этом она может быть продол-
женной или мгновенной, может находиться, а
может и не находиться под контролем аген-
та. На основании таких пар признаков, как
1) статичность – динамичность ситуации,
2) длительность – мгновенность ситуации,
3) контролируемость – неконтролируемость
ситуации, Дж. Лайонз выделяет следующие
типы предикатов: «деятельность» (activity) –
длящаяся динамичная ситуация, управляемая
агентом); «процесс» (process) – длящаяся ди-
намичная ситуация, не управляемая агентом);
«акт» (action) – мгновенная динамичная си-
туация, управляемая агентом; «событие»
(event) – мгновенная динамичная ситуация, не
управляемая агентом); «состояние» (state) –
статичная ситуация [ibid., p. 353–456]. Выде-
ляемые Дж. Лайонзом семантические типы
предикатов детально анализируются в работе
Т.Д. Шабановой [10, с. 14–16].

В контексте нашего исследования инте-
рес представляет «состояние» как семанти-
ческий тип предикатов, содержание которого
максимально соответствует семантике экс-
периенциальных глаголов. По определению
Дж. Лайонза, который исходит из сходств в
функционировании предикатов в тексте, пре-



Е.Г. Кузнецова. Английские экспериенциальные глаголы в системе семантических предикатов

МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

130

дикат является «состоянием», если характе-
ризуется статичностью. «Статичность» опре-
деляется через запрет на употребление гла-
гола в конструкции What happened. На наш
взгляд, такое ограничение является недоста-
точным критерием для определения статич-
ности, поскольку в одну классификационную
ячейку «стативы» попадают предикаты, зна-
чительно различающиеся по грамматическим
признакам и семантическому содержанию.
Например:

1. What happened was that * the fire truck
was red.

2.  * Fred adored Louse.
3.  * he enjoyed her charming letters .
4.  * Sam had an old car.
5.  * the students respected their teacher.

Предикаты в приведенных примерах яв-
ляются (по классификации Дж. Лайонза) пре-
дикатами «состояния», поскольку они не нор-
мативны в конструкции What happened. Од-
нако глаголы adore, enjoy (предложения 2, 3)
находятся в одной классификационной ячей-
ке с предикатами to be red, to have и to
respect, хотя они имеют значительные семан-
тические и формальные отличия, которые мы
рассмотрим ниже.

Обратимся к тестам на выявление се-
мантического типа предикатов, предложен-
ным У. Чейфом. Глагол, с его точки зрения,
входит в группу «состояние» при наличии
субъекта с семантической ролью Пациенс,
его употребление ненормативно в ответе на
вопрос What happened?, и он не употребля-
ется в «продолженной» форме. Предикаты,
относимые к типу «процесс», также характе-
ризуются субъектом в роли Пациенса, но нор-
мативны при ответе на вопрос What happened?
и употребляются в «продолженной» форме; при
этом образование повелительной конструкции
является ненормативным. К типу «действие»
относятся предикаты, которые могут свободно
употребляться в ответе на вопрос What did N
do?, в повелительной конструкции и «продол-
женной» форме, а семантическая роль субъек-
та данных глаголов может быть охарактери-
зована как Агент.

На основании этих тестов мы выявили,
что глаголы экспериенциальной семантики не
могут быть отнесены ни к одному из типов

предикатов по классификации У. Чейфа, в том
числе и к типу «состояние», несмотря на со-
ответствие требованиям принадлежности к
данной группе – ненормативность в ответе
на вопрос What happened? (6–10) и ограни-
чение на употребление в «продолженной» фор-
ме (11–15):

6. What happened was that *he liked her new dress.
7. * Miss White relished the details of his story.
8. * the kids simply loved chocolate ice cream.
9. * my brother adored his wife.
10. * Lithuanians cherished their Baltic

coastline.
11. * He is liking her new dress.
12. * Miss White is relishing the details of his story.
13. * The kids are loving their nanny.
14. * My brother is adoring his wife.
15. * Lithuanians are cherishing their Baltic

coastline.

Глаголы love, like, adore, cherish, relish
не могут быть отнесены к типу «состояние» в
рамках данной классификации потому, что
субъект при этих глаголах не является Пациен-
сом, а структура глаголов экспериенциальной
семантики характеризуется динамичностью.
Данный факт подтверждается положительной
оценкой информантов-носителей английского
языка тестов на выявление необходимого для
реализации денотата предиката семантическо-
го признака Приложение субъектом эмоцио-
нальной силы (конструкции с фразами the more...
the more, more and more, It is difficult...) (более
подробно о методике доказательства присут-
ствия Силы как семантической составляющей
роли см: [1; 3; 10]):

16. He liked her new dress more and more.
17. It was difficult for me to relish the prospect

of promotion.
18. The more I play football, the more I love it.
19. My brother adored his wife more and more.
20. The more she cherished her friend Emily,

the more she became aware of her failings.

Предложения 16–20 получили высокие
оценки информантов, что подтверждает нали-
чие семантического признака Приложение
силы. В то же время в рассматриваемых пред-
ложениях явно присутствует семантика ре-
зультативности, отражающая воздействие
внешних факторов, что не позволяет им сво-



ISSN 1998-9911. Вестн. Волгогр. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозн. 2010. № 1 (11) 131

МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

бодно употребляться в тестах на What
happened? и «продолженной» форме.

Глагол enjoy отличается от остальных
глаголов группы, поскольку имеет особеннос-
ти функционирования и характеризуется огра-
ничением на употребление в «продолженной»
форме. Предложение The young people are
enjoying their trip получило положительные
оценки информантов-носителей английского
языка. Данный факт свидетельствует о том,
что в структуре глагола enjoy присутствует
пофазовое изменение денотата предика-
та, что не позволяет ему войти в группу «со-
стояние» по классификации У. Чейфа (подроб-
нее о категории пофазового изменения см.: [6,
с. 86–216]). Тем не менее признак пофазово-
сти развития ситуации, характерный для ди-
намических типов предикатов, является не-
достаточным для отнесения глагола к «дей-
ствиям» или «процессам». Доказательством
этого является ненормативность употребле-
ния глагола enjoy в ответах на вопросы What
happened? (тест на принадлежность к «про-
цессам») и What did N do? (тест на принад-
лежность к «действиям»).

У. Чейф обращает внимание на то, что
семантика субъекта так называемых экспе-
риенциальных глаголов характеризуется эк-
спериенциальностью. Экспериенцер как
субъект ситуации, в которой его умонастро-
ение и умственные процессы подвергаются
воздействию, определяется У. Чейфом через
понятие «субъект познания» [9, с. 168]. Так,
в предложениях: Tom wanted a drink. Тот
knew the answer. Tom liked the asparagus
[там же, с. 167–191] субъект Tom подверга-
ется воздействию, но его умонастроение не
пассивно, а экспериенциально, то есть явля-
ется комбинацией активной включенности
умственной деятельности под воздействием
внешней причины.

Тестом на выявление Экспериенциаль-
ности в семантической структуре субъекта-
актанта, по нашему мнению, могут служить
конструкции, не противоречащие семантичес-
кому плеоназму между исследуемыми глаго-
лами и концептом ‘experience’:

21. What do you experience when you see a ball?
*I play with it.
22. What do woods experience when you light them?

*They burn.
What do stars experience when night falls down

on the earth.
*They twinkle.
What do you experience when you see this

picture?
*I stare at it unconsciously.
23. What do you experience when you hear her

voice?
I love her/it.
I enjoy it.
I like her/it.
I cherish the memory of a lecture she gave at

MIT where I was a student.
I relish the prospect of meeting her.
I adore her.

В приведенных тестах предикаты разных
семантических типов ведут себя по-разному.
Употребление глаголов-действий и глаголов-
процессов в ситуациях 21, 22 было оценено
информантами как ненормативное. Следова-
тельно, семантика динамических типов пре-
дикатов противоречит идее экспериенциаль-
ности. Отсутствие ограничений на употреб-
ление экспериенциальных глаголов в данном
тесте (23) показывает, что между семанти-
кой экспериенциальных глаголов и информа-
цией, заложенной в слове experience, наблю-
дается семантический плеоназм. Следова-
тельно, можно сделать вывод о том, что рас-
сматриваемые глаголы обладают признаком
экспериенциальность, отражающим воздей-
ствие на субъект внешних факторов; семан-
тическая роль субъекта может быть охарак-
теризована как особая роль – Экспериенцер.

Итак, двойственная природа глаголов love,
like, enjoy, relish, adore и cherish, имеющих Эк-
спериенцер в качестве семантической роли, по-
зволяет нам выделить отдельный экспериен-
циальный семантический тип предикатов
и, таким образом, расширить классификационную
сетку семантических типов предикатов.

Однако некоторые глаголы исследуемой
группы могут проявлять признаки иного се-
мантического типа, семантическая роль
субъекта которого характеризуется большей
активностью, нежели выделенная нами роль
Экспериенцера. При этом ограничения на
употребление в «продолженной» форме, в им-
перативной конструкции, являющиеся пока-
зателями динамического типа предикатов,
снимаются:
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24. When Elfride fell asleep that night she was
loving the writer of the letter, but thinking of the writer
of that article. – Th. Hardy.

25. He was rather liking this bit of a jaunt,
although he had not been very enthusiastic when
Goibniu had ordered him to set out. – B. Wood.

Возможность употребления исследуемых
глаголов в «продолженной» форме можно объяс-
нить тем, что наличие в структуре предиката
признака Приложение эмоциональной силы
способствует выражению пофазового изменения
события. Обычно пофазовое изменение собы-
тия происходит на оси времени, когда t1  t2, и
это является типичной характеристикой дей-
ствий и процессов. Однако было установлено,
что пофазовое изменение события может про-
исходить на оси интенсивности [7]. Глаголы love
и like в предложениях 24 и 25 реализуют имен-
но эту семантику. В предложениях He liked her
new dress more and more. The more I play
football, the more I love it показан сам факт на-
личия приложения силы, но в них отсутствует
пофазовое изменение, а в предложениях 24 и 25
наблюдается динамика, на что указывает гла-
гол в «продолженной» форме.

Возможность употребления глагола в
«продолженной» форме позволяет говорить о том,
что мы имеем дело с динамическим типом пре-
диката, который может быть как действием
(субъект контролирует ситуацию), так и процес-
сом (ситуация не контролируется субъектом).
Снятие ограничений на употребление в импера-
тивной конструкции свидетельствует о том, что
в их структуре присутствует признак Контроли-
руемость приложения эмоциональной силы:

26. Love him, he is so cute! You should like /
Try to like this bit of a jaunt, the nature here is so
picturesque.

27. Stop loving him in such a way! Stop liking
me, I don’t deserve it!

Возможность употребления глагола в
императивной конструкции связана, на наш
взгляд, не с волеизъявлением субъекта, не с
его способностью инициировать действие, а
скорее с тем, что субъект преодолевает пре-
пятствия, мешающие осуществлению собы-
тия, обозначенного глаголом.

В примерах 24–27 мы наблюдаем пере-
ход глаголов love и like из группы экспериен-
циальных предикатов в группу предикатов

«действие». Данное явление объясняется тем,
что ситуация, обозначенная экспериенциаль-
ным глаголом, получает динамическое разви-
тие на оси интенсивности, в структуре субъек-
та появляется признак Контролируемость
приложения эмоциональной силы на конеч-
ном этапе развития ситуации. В таком слу-
чае (концептуализация пофазового изменения
денотата предиката, наличие контролируемо-
сти) семантическая роль субъекта может
быть охарактеризована как Деятель, а семан-
тический тип предиката – действие.

Рассмотрение сферы номинации глагола
enjoy показало, что в тесте на употребление в
императивной конструкции, который обычно ис-
пользуется при проверке признака Контроли-
руемость приложения силы, данный глагол
не имеет ограничений. Следовательно, субъект
при глаголе enjoy в данной ситуации должен
выступать активным деятелем, способным кон-
тролировать начало процесса восприятия
объекта. Так, можно сказать: Enjoy your meal!
Enjoy your exercise time! Однако во всех этих
примерах императивная конструкция направле-
на не на инициацию процесса получения удо-
вольствия субъектом, а на сообщение об от-
сутствии препятствий для его получения.
Субъект получает от говорящего приглашение
на вхождение в то состояние, которое позволит
ему (субъекту) испытать положительные чув-
ства (эмоции). Однако даже в таких ситуациях
глагол enjoy не меняет своей семантической
сущности и может рассматриваться в рамках
экспериенциального типа предикатов.

Итак, анализ классификаций семанти-
ческих типов предикатов показал, что для
адекватного описания семантической приро-
ды глаголов экспериенциальной семантики
необходимо выделить дополнительную ячей-
ку в существующих классификационных сет-
ках, а именно – экспериенциальный тип
предикатов. В зависимости от контекстуаль-
ных условий в структуре глаголов этого типа
могут происходить изменения, способствую-
щие переходу экспериенциальных глаголов в
другой семантический тип.
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ENGLISH EXPERIENTIAL VERBS IN SEMANTIC TYPE PREDICATE SYSTEM

E.G. Kuznetsova

The critical analysis of semantic predicate types classifications suggested by different theoretical
schools is carried out in the article revealing formulae of mental constructions that make basis for the
experiential verbal semantics; the latter has been established as a new type of predicate.

Key words: semantic role; application of force; control over emotional force application;
semantic type of predicate; Actor; Agent; Experiencer; experiential type of predicate.


